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Ilirlokrrnilwsrk a Síckclyföiilön. 
Napról-napra, egyre-másra hall-

juk a panaszt, hegy Székelyföl-
dön H különö-en nálunk Csikbiin, 
a birlokrendozés lönkin lei-zi a 
l'öltltnives kisgazdát. 

I l i t bizony is van alapja na-
gyon sok panasznak. 

Jelen alkaloiuinal nem szán-
dékozom a birtokrendezés hasz-
nossága ÓK hátránya felől  nyilat-
kozni. Jó/,un észszel mindenki be-
látja, hogy mindenütt, mindenhol 
a rendezgetés, tisztázgatás szük-
sége és hasznos dolog. Így va-
gyuuk épen az ingatlan birtokok-
kal is. Ezekre is, de főkép  a l'old-
uiiveló gazdára nézve takarékos 
ság, bitcl és a jogbizonyosság 
szempontjából feltétlenül  clöuyös 
a birtokrendezés, legyen az akár 
arányosítás, iikár tagosítás. 

Nem ÍN erről van azonban szó 
és nem ÍH az eszme ellen vau 
panasz. A mód, a uiclylycl a bir-
tnkreudezés eszközöltetik : ez nz 
a mi lolyton folyvást  pimaszra ml 
okot. 

A legvadabb, a legiiiiivclclle-
nebb országban és népek közüli, 
sincs niegaz a iui jelenleg náluuk 
divik. Egy akárki, bármi okból, 
kéri a tagosítást. Elrendelik és 
véghozvisznek olyan inuukálatot, 
mely végeredményében nemcsak 
hogy egyesekre káros, hanem még 
a mellett teljesen rossz, teljesen 
czélszerütlen ésteljesou nem egyéb 
mint ha egy ros»z kabátot kifor-
díttatok, a inoly már belül is pisz-
kos, belül is rongyos. 

E.yik legfőbb  baj mindesetre 
a tanítás drágasága, mert a tago-
sitáai költségeket úgyis oly magas 
arányban i rányíljak elö, oly sum-
mában róják ki, hogy nem csoda, 
ha a birtokos gazda arról panasz-
kodik: 

Uram I hisz én ujra meg kell 
vegyem aat a mit már ogyszer 

vagy én, vagy elődeim 
r e z t e k . 

A költségnek mindig arány, 
ball kell lenni n végzett munká-
lattal. Ha több a II ni ii U :t áru unnál 
az értéknél mit n munkálat ér: 
akkor bolondság rendezgetni. X 
rendezgetés akkor ér al.unit. 
akkor felel  meg aczélnak, lm ál-
tala clónyiik származnak és nem 
hátrányok. 

Nem is e/.élja a tauo-itâsnak 
a kisgazda tönkretétele, söi. in-
kább a löldtnives gazda, :i föld-
birtokos érdekéb n kellett első-
sorban a birtokrendezést kimon-
dani és róla törvényt hozni. 

Es mit. látunl.' ! Azt., hogy kti-
lönösen mezőgazdasági fejlődésijük 
egyik legnagyobb akadálya, a kis-
gazdák bajainak egyik leglöbb okit 
az, liogy a birtokrendezések ne n 
történnek ugy. a liojv uzl. joggal 
válhatni lehetne. 

A birtokrendezések iigye Ma-
gyarországot] ólom lábon jár s c 
rendezések körül a gazdasági előre-
látás kellő mértékben nem érvé-
nyesül. 

A mai tago-itâsi eljárásnak 
másik hibája a hosszadalmasság. 
Evek hosszú soráu keresztül 
húzódik az eljárás és a mikor 
véget ér, a legtöbb esetben elő-
fordul,  hogy ujra koll kezdeni az 
egészet. 

Ennek oka a lelkiismeret len-
ség mellett az is, liogy nincsen a 
műszaki loladalok leljesitéséreelég 
képzett mérnök. 

Kétség kiviil rossz a tagosi-
tási törvényünk is és részben az 
is az oka a legtöbb bajnak. 

De mindezeket ligycleinhe véve 
a jelenlegi eljárások körüli hibá-
kat is lehetne kisebbíteni, kellő 
felügyolet,  kellő ellenőrzés mellett. 

A mostani rendszer, mely mely 
szólváu a gazdasági szakértők és 

bizalmi léniákra helyezi az egész 
felügyelet  ós ellenőrzés teendőit: 
rossz ós nem ér semmit. 

Először is a legtöbb esetben 
leölel ki ismeretesebb ellenőrzés-

sel seni lehel, szakértelem hián 
az ellenőrzést gyakorolni. Azoktól 
az ügynevezett gazdasági szukér-
töklöl ós bizalmi férfiaktól  a fur. 
lángos miikiidö mérnök azt csinál-
hatja épen a neki tetszik. 

lluzli.itja az eljárást a med 
dig jól esik s még goroiubáskod 
hal.tk is annyiszor ép a mennyi-
szer kedve telik. 

Szakértő és megbízható, tiszt,a-
kezii egvóueket kellene a tagosi-
lási eljárás időközi ellenőrzésével 
megbízni 

A/. eljárás tartaniát, pontosan 
meg kellene határozni, a mely idő 
ala'i k iteles legyen a vállalkozói 
mérnök az eljárást befejezni. 

Megtelelő kaueziót tegyen le 
a vállalkozó és szerződött tuéraök 
annak a községnek a javára, a 
melynek határ tagosítását, el-
nyerte. 

A t'i-osil.ás költségeinek ki-
x élését, ii,-hajtását, elszámolását, 
állami ko/egek teljesítsék kellő 
leliig.\elei mellett. 

Ezek volnának azok a leg-
szükségesebb teendők, a melyek 
a mindinkább elharapódzó vissza-
élésüké!, In uoiu is teljesen meg-
szüntetni. de legalább orvosolui, 
ellensttlvozui tudnák. 

A székely akczióuak egyik 
leglotilosiibb leendője volna ennek 
érdekében a leghatározattabban 
síkra szállani, mert ha nem teszi 
a székely, kiilönöseu a csíki szé-
kely hovn-tovább szegényebb, kol-
dusabb, elkeseredettebb lesz. Ek-
kor pedig hiába nevezik majd 
Székelyföldet  keleti Magyarország 
védhástvájánnk. —r. 
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A tanév végén. 

Egyévi küzdés és fáradságos  tanulás 
után bezáródtak nz iskolák ajtai B a gyer-
mek serog és a serdUlö-iljak az iskolák szUk 
termeiből szétrebbentek szülék házához, hogy 
a természet ölén menten az iskolai gondok-
tól töltsék el azt a két hónapi szabadságot, 
melyet már annyira vártak, s a inelvra egy 
évi fáradságos  küzdés után szükségük is 
volt, azonban őzen Bzubndság kellemeihez 
nagyban hozzájárni az évvégén kapott érte-
Bitó. Az a gyermek, a ki szorgalma és fá-
radozása jutalmául j ó bizonyítványt kapott, 
a szabadságot u megelégodoltiiég és öröm 
azon boldog nemével Utlti, hngy ő köteles-
ségének eleget léve érdemes szerelő Bztilői 
bizalmára, a kinek egyetlen UrUmút büszke-
ségéi nz képezi, liogy a link, vagy leányuk 
j ó bizonyítványt knpotl. J u j unnuk a gyerek-
nek, a ki egy egész óvj hanyagság ulán ha-
nyagságának megérdemlett igazolásául egy 
rossz bizonyitváunyul állit linzit, elronijn ez 
szülőinek minden kedvét, » ezzel kapcsola-
toson el a s a j á t szabadságát is, mert szü-
lőinek aggódó szeretete arra kényszeríti ót, 
hogy mest i sa mikor mások szabadságot élvez-
nek a könyvek mellett üljön egészlnup, d c e z 
jól van igy, mert a mig mások tanultuk addig 
ő egész éveu keresztül hanyagságának éli. 

De tulajdonképcn a tanév végéről kol-
vén írnunk éB nem n nyári szabadságról, ki 
kell emelnünk azon fontos  nagy jelentőségű 
eredményeket, melyeket ez magában rejt. 

Először is a inint már tennobb említet-
tük a tanév végén veszik el a tanulók ju-
talmukul ugy, n mint megérdemelték, hu szor-
galmasak és jók voltak jíi bizonyítvány ka-
pása által, ha pedig rosszuk, hanyagok vol-
tak a megérdemelt rossz bizonyítvány által. 
Milycu édes érzés az a szülőknok, milyon 
jó l esik az nekik, ha a gyermekük jó bizn-
uyílváuynyal kezében lépi ál egy évi munka 
után lakáBuk küszöbét, lálják ekkur, liogy 
az a sok kiadás, a melyeket gyermekükre 
költöltek nem veszelt kárba, hanem nnnnk 
van eredménye, meg van a gyümölcse s 
gyermoktlk a jövó reményével léphetik ál 
a felsőbb  osztály, vagy a felsőbb  iskida kü-
szöbét, s a haladás biztos lépcsőjén bubid-
nak a kitűzött czél felé,  s majdan támaszuk 
leendőnek öreg napjaikra. 

A mily szép kép oz, épen olyan fáj-
dalmat keltő szomorú az. a midőn n gyér-

„CSÍKSZEREDÂ  1 ÁHCZÁJA. 
A Rákóczyak sas fészke. 

I r t a : Sárospataki. 
A szőke Bodrog part ján, északnyugat-

ról a Tokaj-Hegyal ja kegyláncz vulkánikus 
eredetű festői  béreseitől ölelve, délkelellelé 
a nagy magyar alföldbe  olvadó bodrogközi 
rónát uralva áll Sárospatak régi vára, a l l é -
kóezysk egykori hatalmas sasfészke.  Az Ár-
pádok korában, saracen molivumok szerint 
épített s I l - ik Endre éta tiibb királyunk ál-
tal szívesen lakott, páratlan fekvésll  várhoz 
baaai történetünknek nem egy következmé-
nyeiben messzire kiható eseménye filződik. 

Talán már a honfoglalás  korában is 
állott itt valami várkastély féle  s Árpád 
egyik vezéréről, Hotelről a népajkán máig 
fennmaradt  mondák, o város és környéke 
régi nevezetességéről tanúskodnak. Temes-
vári Pelbár t szerint a tkUringiuinak elke-
keresztelt magyarorsiági Ssent Erzaébet is 
a vár falai  között «ü le to l i . Némelyek — 
igy Anonymus is — a vár eredetét egéssen 
1. Endre korában (1047— I0C0) vesetik visz-
sza s bár arra néave is van hiteles adatunk, 

mok rossz bizonyítványt kapva megy haza. 
Nem képzolok nagyobb bánatot és fájdalmat 
a szülőkre nézve ennél, hiszen látják, hogy 
minden törekvésük és minden buzgolkodá-
suk porba hulott, elvesztik a jövőben való 
bizalmukat, el a reményt arra nézve, hogy 
gyermekük valaha jó tanúié [ehessen akkor, 
a midőn lálják annak ogy hosszú évi mun-
kásságáról, hogy nem felelt  meg tanítói és 
tanárai bizalmáuuk. S valóban ugy is van, an-
nuk a ki egyszer megbukott kétszeres szorga-
lommal és odaadással kell törekednie, hogy a 
csorbát kiköszörülje, mert annak először ta-
nárai és tanulói bizalmát kell visszaszerezze, 
n mi pedig nehezebb, mint azt megnyerni 
meri n mi egyszer elveszeit unnak újbóli 
megnyerése csak fokozott  szorgalom és nem 
lankadó buzgalom mollelt lehetséges. De ine-
ginl példák vannak arra, hogy az egyszer 
megbukott tanulóknál a/, nem szokott szimp 
Ián maradni, hanem ez megismétlődik 3 szór 
4-szer is sőt tudok olyan esotet, hogy egy 
gyerek n gimnázium 4 osztályúi 8 évig jár ta 
s az utolsó évben is csak azzal kertille ki 
a bükköst, hogy olt hagyta a gimnáziumot 
s ezért megkegyelmezlek neki, lingy boldo-
gulhasoii más pályán is. 

A tnnévvégén a/. n fontos  jelonlőségo 
is van még, liogy figyelmeztetik  uzou szülő-
ket. a kiknek gyermekei n tanulást nem ked-
velik. rossz a bizonyítványuk, miszerint a 
gyerekeik tanításéval j á ró rengeteg sok költ-
séget hiába ne verjék a sárba, az ugy is 
kidobott |iéiiz lesz mindig, hanem latba velvo 
tnunlni nem vágyó fiuk  hajlamait és tehet-
ségei l már iparos pályára adhassák, hogy 
egy tisztességes derékiparos válhassék belőle. 

Ilyen s ehhez hasonló gondolatok ju t -
nak n tanév végén eszüukho H még mielőtt 
czikkilnkei befejeznék  nem mulaszthatjuk 
el néhány sort nőin irni a tanítók, tanítónők 
és tanáruk nemes áldozatkészségéről fárad-
ságos jut t 'Vf'i  munkásságáról, a melyek állal 
a tudomány ós iiépnovclés bignokaivá lesznek 
s n melyektől áthatva igyekeznek a gyer-
mekek szivébe csepegtetni azt a minden jó t 
és nemesot. fáradságot  nem ismernek, osak 
iiogy eredményt érbussenck el, haladui lás-
sák a goujuikru bizolt gyermekeket, szülőik 
helyeit szülői lesznek az iskulás gyermekek-
nek. óvják n rossztól, szuronyos őrként 
ügyelnek á gyermekek erkölcseire, visszati-
taBlluak minden káros behatást , n mely a 
tanulói munkakörétől elvonni képes s vas-
szorgalommal nzon vannak, hogy a haza lel-

kes hasznos polgáraivá nevelhessék a goud-
ja ikra bízott tanulókat. 

S ha eljön a tanév vóge bizony annak 
az egész éven á t küzdött tanerőnek édes a 
pihenés, a mely ké t hónapon á t vár ja . Lel-
két, szellemét, erejét ujéletre kelti, hogy 
szeptember elsejével még nagyobb orővel 
fogjon  neki ogy u j tanévnek s nevetye a 
gondjai alá adott gyeruiekoket szülőik örö-
mére u munka embereivé s a haza hoiiAui 
szeretettel eltelt hasznos polgáraivá. 

SzemelvényekSimonPéter„Aszé-
kely kivándorlás" czimü müvéből. 

A székelyek és a SzékelyIBId. 
(l'VlyUlÁa) 

Meg van oz olasznak, a sziczilíaí-
nak, a maga vendettája, vérbuszuja; 
megvan a/ oláhnak is a hírhedt „cine 
minlyéjc". A román, ha szive egész 
keserűségével oda kiállja megbántójá-
nuk: „cine mintye!" (tartsd eszedben), 
mindent elkövet, hogy boszut álljon 
azon, a ki Öt megsértette éa ha ez 
neki nem sikerül, bosziiját örökség-
képpen hagyja Gára. Az oz oláh, ki 
1848—49-ben válogatott kegyetlenség-
gel kínozta hálálni a vele mindig csak 
jól tett földesurát  s ennek ártatlan 
családját, — az apja vagy öregapja 
„cine mintyéjét" hajtotta végre. 

Van a székely embernek is „cine 
miiitvéje", és cz belőle sokkal kevésbbé 
irtható ki, mint az oláhbúi az oláhé, 
ntcly hála az Égnek I kezd kiveszni a 
vallás és a czivilizáczió hatása alatt, 
de ennek tárgya, indoka, czélja egé-
szen más, mint a románnál. A szé-
kely „cine ininlţc" ezt jelenti: Sohase 
feledkezzél  meg ;iz élvezett jórúl s 
gondolj mindig hálásan arra, a kitől 
vetted!" Megható valóban a székely 
hálás szive | 

Egy öreg barátom beszélte ne-
kem: „Már 30 év úla nem jártain 
otthon, Csikorszúgban. Orvosom ren-
deletére volt szükség, hogy engem, a 
hűtlent, a hálátlant, ismét a tüdöineg-
ujiló csíki fenyvesek  közé ' küldjön. 
Alig futott  hire szülőfalumban,  hogy 
itthon vagyok, valóban bucaul jártak 
hozzám a székely atyafiak.  „Hát nem 

hogy V. István épillvtte u maia ia üllő u. 
n. verealornyot: legvalószínűbb, hogy a vár 
a Szentföldről  visszatért I I . Endrének kö-
szöni lételét. A várnak ssracén-arah jellege 
is e mellotl látszik bizonyítani a a liipur fel 
találása előtti időből származó a kizárólag 
nyilazás czéljából épitett hármas-négyeselá-
gazáau — ma már a föld  azine alá pár mé-
terre került  — lövései cigész Európában uni-
cum számba helyezik a várst. 

Sárospatak majdnem ezeréves története 
alatl sokszor cserélt ural. IV. Béla, Nagy 
Lajos a any ja Erzaébet, Zaigmotid aokazor 
éa aokáig laktak e királyi b i r tokukban ; 
majd a Perényiek, Pálosiak, Dobók éa Lo-
rántflyak  kezére «zillolt, közben rövid időre 
a huaaziták ia birtokukba vették, mig végre 
1608 táján a LoránlfTi  Mihály leánya a nagy 
nevű Zauzaánua kezével 1. i t tkóo*y Qyőrgy 
kezére azállott. A Rákóczy család kezén 
1711 -ig meg is marúdt, a mikor is a kincs-
tár kobozta el a ez időtől kezdve foktőn 
német kézben van j és pedig 1720 - 17Í6 ig 
200.000 forintért  donatio mixU ősimen a 
ürauason Donát Lipót caáalári főudrarmos 
ter birtokába jutot t , kinek emlékét máig ia 
őrzi Sárospatak közvetlen köaolében, ké t 
magyarrá lenn) nem tudó, vagy nem akaró 
község. Tróczonfalva  éa Károlyiéivá munkáé 

sváb lakéival. Majd ennek kihalása után 
1776 — 1806-ig ismét a kincstár kezébe ke -
rült, de már előbb is lakallanul állott, mert 
Trauasou nem igen szeretett itt tartózkodni 
s aa 1770-ben itt já r t l ü k JÓEsei kényte-
len volt a nagy korcsoméban ebédelni, mert 
a várbun nem volt, a ki fogadta  volna. 

1806-bin a BrcUenhoim Agoat Lajoa 
herozeg kezére kerUlt, ki a Bodeni tó mel-
lett fekvő  L : ndau városáért cserélte volt el 
a özvegyének, Schoavarzeiiburg Karolinának 
1876-ben bekövetkezott haláláig e család 
birtokában maradt . 

A Bretzenheim család örököseitől 1870-
ban Windisoh-Oraetz Lajoa b e n n é g lovas-
aági tábornok vett meg a ma is birja. 

A I I . Rákőezy Ferencz aiabadsághar-
ezának szomorú befejezése  óta, mint lá t juk , 
a vár nem birt magyar gazdára szert tenni, 
a osztrák aaármazási urai ia mngluhelőa 
ţyora egymáauláuban vál takoztak. Mintha 
igaaán valami balvégzet üldözné az idegen-
ből ideszakadt tula jdonosokat! Sárospatak 
s a környék részben még a haiafoglaláa  ko-
rából eredő lakéasága nem is muliuztá el e 
gyakori német gazda változásbél mondá-
val gazdagítani s mint már gyermekko-
romban is ba l t ám: a Hákóety elbujdosása 
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emlékszik, Nagyságos ur, hogy Isten-
ben boldogult szegény édesapja, a 
méltóságos ur, — Isten nyugtassa még 
Áldott porait es! — hányszor hivatott, 
bogy az urflval  — már mint a Nagy-
ságos úrral — katonásdit játszódjunk V! 
Mindég kávét és kalácsot adtak enni 
és innya és mikor menni akartam, a 
méltóságos ur mindig egy sustákot 
vagy plane egy petákot nyomot a 
ii markomba. De egyszer, mikor a 
Fürge kopói, a ki elveszett vala, haza 
hozám a papiros malombál, a méltó-
ságos ur egy Máriáshuszast adott! 
Soha el nem felejtettem  és minden 
áldott nap imádkoztam a méltóságos 
úrért!" így szólt öreg barátomhoz a 
székely, pedig ez a .lufőkhöz'  tarto-
zott hajdan, az előkelőbbekhez. 

Az élvezett jót a székely, ha csak 
teheti, kamatostul visszafizeti. 

Szeretetre méltó, gyönyörű tulaj-
donságai közöli a legszebb, az ő benső, 
gyermekded, igaz vallásossága. A leg-
több székely — fin  és leány — tülih 
éven át járván iskolába, hilök nem 
vak, vallásosságuk benső, bizonyos tudá-
son és meggyőződésen alapuló. És ez 
áll, tartozzék a székely akármelyik val-
lásfelekezethez. 

A székelyek között képviselve van 
Erdély minden felekezete.  Csikmcgye 
egészen katholikus, — nagyon kevés 
a határ havasokon levő orthodoxok 
száma; de ezek oláhok, — és az 
Háromszéknek éjszaki része is. Maros-
Torda- és Udvarhelymegyében is sok 
a katholikus. A reformátusok  zöme 
a háromszéki rón&t, a Hargita nyugoti 
lejtőit és az Olt alsóbb széles partvi-
dékét lakja. Az unitáriusok a Homo-
rúd- és Nyikófolyók  völgyében vonták 
meg magukat. Agostai-evangélikusok a 
már Brassóinegyében lakó hétfalusi 
csángó székelyek. A katholikusok ké-
pezik a többséget a székelyek között. 
Van néhány ezer görög szertartású 
római katholikus székely is. Azon ürügy 
alatt, hogy tudniok kell a szertartás 
nyelvét, a román nyelv tanulásával 
gyölri a balázsfalvi  egyházi hatóság 
ezen székelyek szegény gyermekeit. 
Hány millió latin szertartású katholi-
kus nem tud latinul és mégis jó katho-
likus, miért kelljen románul tudnia a 

görög szertartású székelynek? Unitárius 
van mintegy 50,000 a székelyek kö-
zött. Püspökük Kolozsvárt székel, van 
egyházi községük az anyaországban és 
Budapesten is, melynek tagjai, egy-
kettő kivételével, mind székelyek 

Ezenkívül van a székelyuk közölt 
egy pár száz szombatos is, kik legin-
kább Bözöd-Ujfaliin  és környékén lak-
nak. Pécsi Simon alapította a XVII. 
században c szektát, melynek hite sok-
ban egyezik Mózes vallásával, és mely 
sokáig titkon gyakorolta szertartásait; 
külsőleg katholikusok-, reforinálusok-
vagy unitáriusoknak vallutlák magokat, 
mint a kik között éllek és eljártuk 
ezek templomaiba 

A lángbuzgü'inu Hayni'id Lajosról 
mondják, hogy erdélyi püspök-koráh;>n 
meg akarta téríteni n titkos szombato-
sokat. Prédikált tehát az o elragadó 
ékesszólásával, ugy hiszem, éppen Hö-
zöd-Ujfaluban.  Észrevette, hogy egy 
értelmes arczit öreg székely rendkívül 
figyel  szavaira és gyakran helyeslőié" 
bólingal rtsz fejével.  A templomból ki-
menet megpillantja a püspök a lit;yel-
mes hallgatóját. Megáll elölte. -No. 
bátyám uram. telszeU-e magának az 
én préd'káczióm '?" „Hogy ne tetszett 
vóna, instálom alássan, tudom, Jónás 
sem prédikálhatott szebben a ninive-
belieknek. Minnyár is gondolám ma-
gamba: Jaj beh kár, hogy a püspök 
ur nem sabbatariiis". 

Noha í család kivételével ÍKIÍH-Iiaii 
a többi szombatosok Bözöd-llj falu  ban 
formális  zsidó hitközséggé alakullak, 
mégis csak szombatosoknak tekintik 
őket, természetesen nem is lévén ők 
zsidók születésüknél fogva,  hanem 
mózesvallásu székelyek. 

Vallásosságuknak külső jeleit is 
adják a székelyek, kivált a katholiku-
sok. Szerfölött  tetszett Stefániának, 
bold Rudolf  trónörökösünk nejének, 
magának Hudolftiak  és fejedelmi  ven-
dégeinek. midőn őket Görgény-Szenl-
Itnrén és környékén mindenki igv ud 
vözlé: „Dicsértessék fí  Ur Jézus Krisz-
tus !" A székelynek minden jól az 
Isten ad, minden rosszat az Isten vé-
szen el tőle. Ha gyermeke trüszszent. 
tüstént kéri az anyja: ,Adj jót, Jé-
zuska!" vagy: „Adj jól, Mtlrja!" S 

rendesen igy köszönt minden azékel)': 
„Adjon Isten jó reggelt, jó napot, jó 
estél, jó éjszakát!1' Falvaikat is védő-
szentjeik neve szerint ekként nevezik 
el: -Szenlitnre, Szentkirály, Szentsimon, 
Szenlmiklós, Szenlmihály, Szentdomo-
kos, Szentinárton-' stb. El nem menne 
a katholikus székely kereszt, szentkép, 
vagy templom elölt, a nélkül, hogy 
kalapot ue emelne s ne fohászkodnék; 
igy pl. „Uram Jézus Krisztusom, áld-
lak és imádlak, hogy szent kereszted 
állal megváltottad e világol!" Nincs is 
lidán sehol a világon az utak mentén, 
hegyek és dombok tetején stb., annyi 
kereszt, szentély, kápolna, mint Szé-
kelyföldön  Tudva van a történelemből, 
mily hősiesen védte hazáját és vallását 
a székely török és tatár ellen és mily 
szívóssággal küzdött mindegyik hitfe-
lekezet a refortnáezió  óla felekezete 
jogaiért és szabadságáért 

A csikiak a reformáczió  idejében 
is megmaradlak ősi hilök inellelt és 
iniilön ezl ifj.  Zápolya János (Zsig-
mond) el akará tőlük ragadni, 1567-ben, 
éppen Pünkösd szombatján, a király 
hadauak nagyobb részét felaprították, 
a lülibil elkergették. Asszonyok és 
leányok is fegyvert  ragadván vallásuk 
védelmére, löblié nem igen merték 
ükei aliban háborgatni. 

Azon meggyőződésben,. hogy ezt 
a győzelmet a Szüz-Anya közbenjárá-
sának köszönhetik, a csíkiak a Mária 
és a k's Jézus képét megyéjük czitne-
rébe is fölvették.  Sok helyen megfor-
dultam. de a Mária-kultust sehol oly 
bensőnek nem találtam, mint Csik-
tuegyében. 

Nehogy részrehajlással vádoljanak, 
nem hallgathatom el, hogy a papság 
szomorú tapasztalata szerint ujabb idő-
ben Székelyföldön  is itt-olt lábra ka-
pott a káromkodás undok szokása. 

Egy székely atyafival,  ki. mert 
egy kőben megbotlott, nagyot károm-
kodott, szóba bocsátkozván és meg-
kérdezvén, hogy mit is monda tulaj-
donképpen, mikor káromkodott? — fe-
leletéből meggyőződtem, hogy biz ő 
nem liirl annak tudatával, hogy mily 
ocsmány szót ejtett ki száján. Ez egy 
kissé megvigasztalt. A káromkodás 
mindazonáltal kárhozalos és undok 

után ideszakadt idegen lultţjdonosok magva-
szakadáaát egyeneaen annak tulajdonítják 
ináig, hogy megfogta  Aki t a „Rákóozy Alka", 

Beóiélik ugyanis, hogy midőn 1709. 
aug. lS- in ulútjfcra  tet te ki lábát II . RAkó-
ciy Ferenc i a kedvez váréból, u u l átkozta 
nieg, hogy ,minden német, a ki valaha a 
birtokát tulajdonába veeai magvaelél együtt 
pusztuljon ki." S kUIOnOs szeszélye a sors-
nak, bogy a népiee babona idáig majdnem 
máról szóra bekövetkezett. Mint egykori pa-
láki deák máig emlékesem rá, liovy mikor 
a vár jelenlegi humauua éreéatl tulajdonosa 
legeleó nyarát tOltfitte  e l ui JouiiniumrII, 
liu nem oealódom, eláll azlllőlt fia  itt liall 
meg • ezzel a nép ajkán torgd Rákóczy-Atok 
meeóje ujabb táplálékot nyert. 

Nem akarván e hidyen a eároepataki 
vár mlliOrtéueti jelentőségéről buszé'ni, mely 
aa olasz ronaiaoonoe számos nagybocall om-
lékét órai ma ie részben omlatag falain,  ogy 
pár neveaeteaebb történeti adatot aorolok 
v á g lel, halhatatlan érdemli tOiténelirónk 
Thaly Kálmán mllvuinek alapján o e miga 
nemében ma még jó formán  egyetlen jnlld-
pitéozeti monográfiája  alapján l)ivald Kor-
rélnak („A aárospaUki vár" 1902.) 

A vár te nosaáooatlnkosó várkastély 
bőkeztl átalakítója, d ini tója Perónyi Péter 

erdélyi vajda éa koronaőr volt, ki 1626 őszön 
erőszakkal foglalta  el u gazdátlanul maradt 
pataki várat. ReelaurA'ó munkáját lin üúliur 
tolytatla, kinek halála ulán a királyi kuuiara 
tulajdonába ment át, inig 157ti Imn Miksa 
király Ruazkai Dobé Ferenc* bárón-ik adt-i. 
A várban lezajlott nevezetesebb történeti 
események kilztll feli-inliltem  az ltiOŐ-ben 
Bocskay állal ilt fogudoll  fényes  tőrük kö-
vetséget, ki ekkor erősitette meg a szuLtáa 
nevében Booakayt Erdély fejedelmi  széké, 
b n . I. Kikóczy Uyltrgy nejével Lon'uiiffy 
ZsuzsAnnAval 161(3. óla majdnem szakadat-
lanul itt lakott balAlaig; itt szillel,-ti II. RA-
kéoay György, majd az ifjabb  Zsigmond. 
Ili26-ban itt ajánlották fel  az erdélyi ren-
dek I. Rákóczy tlyörgyuok Erdély fejede-
lemségéi 1651-ben lia Zsigmond itt lllte la-
kodalmát a pfalzi  válusztó fejedelem  leányá-
val Henriotlával, kii még ez év őszén him-
lőben elhalván itt is temették el a vAr temn. 
lomAban. A vesztett Ceatájiból menekülő 
Nagyváradon mogball II. Rákóczy üyOrgy 
is ott talált pihenői nagynevtl anyja met 
leli 1661-ben. Az I. Rákóozy Ferencz éa 
Zrinyi Ilona itl tartotl mennyegzői Ünnepén 
megjelent Weselényi Koronoz nádor itt vette 
fel  a kéefibbi  Osazccskllvéa elaíi fonalait  a 
fényes  ünnepség uzimén ideaoreglott hazájuk 

iilnyonintAiiál fájó  szívvel viseld főurak  öaz-
tönzésénr. II. Rákóczy Ferencz gyermekko-
rát nngyrészbeii a pataki várban élte át, 
itl tamilt lovagolni egy a szeroncsi liazttar-
tólól kapóit aprö lovacskAn í itt lakolt 1693. 
Rákóczy Juliánná a férje  Aspermont gról, 
ide hozta II. ltákóczy Ferencs ifjú  felesé-
géi H'sseni íSantlla AmAlia herczegnót a 
illeni udvartartásának fénye  híre meaaze 
országokba eljutott. 

1708-liau a Rákóczy-féte  szabadság-
liarcz egy tragikus eaeménye ia itt játszó-
déit I", a mikor Rákóczy liirea brigadéroeát 
a „Magyar [l.TkuliMt'1 Uezerédi Imrét árn* 
lás bUiie miull itt fejezték  le, kinek kivé* 
gezlcléaeker, mint Thaly K. írja n a fejede-
lem arczáu kél kttanycsepp gilrdlllt végig" 
— de szóllanul vissza vonult ablukából a 
hozzá esdő Bez-irédi nsdektése elől, — B mer t 
a dllnánluli hadtest határozott kijelentésé-
vei szemben, inuly BiZerédi halálát kivánla 
az Árulásért, lehetetlen volt kegyelmet adnia. 

E Iii11) visszapillantás ia matat ja , hogy 
ii sárespataki várhoz valamint hazánknak, 
ugy kulüniiten n Rákóczy családnak sok 
nagyfontosságú  eKoménye IQzödik s hogy " 
város l Irténuli jelentősége, dicaA mullja 
— nom is i-mlitvo intgyhirQ református  líi. 
iskoláját, a hazafias  nevelésnek e védő vA 
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marad mindig, miért is talán megegyez-
hető lehetne a mai liberális áramlattal, 
ha legalább följelentésre  — a vi-
lági hatalom is megbüntetné a károm-
kodó!. A ki gyalázza a földi  felséget, 
azt méltán üldözi a törvény, miért 
nem büntetik meg azt, ki a mennyei 
felséget  káromolva botrányt csinál és 
rossz példát ad? 

Egyébiránt e részben is a gyöke-
res javítás a papságot illeti; ez pedig 
ebben a működésben igényt tarthat az 
állam támogatására. 

Ha végig tekintünk a székely nép 
jó nemzeti jellemvonásain, készséggel 
kell elismernünk, hogy azt a jó Isten 
valóban megáldotta és szellemi, er-
kölcsi, sőt testi tekintetben is fölemelte 
a körülötte lakó népfajok  fölé  és ezen 
meggyőződésünkben még inkább meg-
erősödünk, ha a székely jellem árny-
oldalait is szentügyre vesszük. 

A székely nép a mértéken tul 
konszervátiv, görcsösen ragaszkodik a 
régihez, öröklölthöz, meglevőhöz és ez 
öt nagyban akadályozza a haladásban. 
E bajon is leginkább az iskola se-
gíthet. 

A Bzékely el sem lehet pör nél-
kül. Abból, a mit ő az ö jussának vél, 
nctn enged semmi szin alatt Inkább 
vesszen oda egész kis vagyona. Jól 
ismerik a prókátorok a székelységnek 
ezt a rossz tulajdonságát- Nincs is ta-
lán aránylag annyi szemfüle^  ügyvéd 
sehol a világon, mint éppen a Székely-
földön.  Alig hal meg székely ember, 
a nélkül, hogy fiának  ne hagyna egy 
egy pöröcskét is örökségül. Ez kivált 
azért nagy baj, mert a pörösködést 
nálánál még nagyobb bűnök szokták 
kisémi: a gyűlölködés, ellenségeskedés. 

(Foljt. k5v.) 

A budapesti ev. ref. főgimná-
zium tanulmányútja a Székely-

földön. 
Molnár Sándor igazgató, Márton L^jos, Krdúlyt Iji> 
jos dr,, Samu János rendes éa Vörös Károly aag4d 

tanárok ItalanioUaa mellett 17 tanaid, Snioaen M 
kiránduld. 

Marosvásárhelyre érkeznek jnnius 30-&n 
d. o, 6 óra 90 pereskor. Tartózkodás ugy 
nap. lodulás július l-én d. u. 5 6rt 87 
percekor. 

tizászrégenbe érkezés este 7 ónt 14 
pe roz kor. Tartózkodás másnap reggeli?. Va-
csora, reggeli, inoghálás. Indulás juliu* 2-án 
reggel 7 órakor 5 száazrégeni kocsival. Ul-
közben Maroavócsén a várkaatély, DiszuAjón 
a népipar 4* lakó házak megtekintem. Ebéd 
Ratosoyán. Gödé mesterházán a inillernimni 
emlék megtekintése. 

Topliczára érkezés d. u. á órakor. Für-
dés az Urmánczy-féle  ftlrdÖklien.  Vacsor.i, 
moghálás. Indulás juliua 8-án reggel, 
lizés után (i órakor (5 dltrói szokórrnl t 
kocsival. 

Borszékre érkezőn il. c. 10 órakor. Tar-
tózkodás mâanap reggelig. bhód, vackom, 
meg hálás. Indulás július 4-én reggel ti óva 
kor reggelizés után. 

Tölgyosro érkezés d. e. 10 ómkor, Tar-
tózkodás 4 óra. A román lm tár megtekinUW. 
Ebéd. Indulás d. ll. 2 órakor. 

Dilróra érkezés (I. u 0 órakor. Vacsora, 
meghálás. Indulás jttliu* 5-ón reggel 5 óra 
kor 5 csíkszeredai koc-iival. 

Gyergyószenlmiklósra érkezés reggel <• 
órakor. Tartózkodás 2 óra. Reggelizés To-
vább utazás reggel 8 órakor. 

Csikszentdomokusra érkezés d. e. II 
órakor. Ebéd, Indulás d. u. 1 órakor. UtkÖ/-
ben a madéfalvi  emlék megtekintése. 

Csíkszeredára érkéz óm d. n. 4 órakur. 
Vacsora, megháláa. Indulás juliu* fi  án reg-
gelizés után vasúton reggel 8 óra 56 perez kor. 

Tusnádra érkezés d. e. 10óra 30 perez-
kor. Tartózkodás 4 óra. Fürdés, «béd. Indu-
lás d. u. 2 óra ál porczkor. 

Sepsiszentgyörgy. Érkezés az nap d. u. 
4 óra 31 pereikor. Tartózkodás toá-oiup 
dóiig. Vacsora, megháló*, nâsnap reggoli, 
ebéd. Julius 7-én d. e. kirándulás ElŐ|uUk 
fürdőre.  Tovább Utaz&s Sepsiszentgyörgyről 
julius 7-én dóli 12 óra 30 p'rczkor: 

Brassó. Érkezés d. U' 1 óra »1 perei-
kor. Tartózkodás másnap ostig. Jolius 8-án 
reggel kirándulás Zajzon c«ángó fiínlöbe,  n 
közúti vaaulon Hosszufaluig  és onnan Z i j -
zonba és visza bétfalusi  szokerekkcl. 

Brassóból elutazás julius H-án usto 7 
óra 48 pereskor. 

A társaság Utjál rendezik, kalauzolják, 
a megálló helyukeu ullálásról gundo.ikoa-
kodnak: 

Marosvásárhelyről Száazrógeníg a ma 
rosvásárhulyi Szekely-Társaság; Szászrégeii-
töl-Topliczág a száazrégeni Székely-Társa*ág 
Topliczától —Borszékig a lopliuzai Székely; 

rát, Cominius egykori mtlködósi helyét — 
mintegy kötelességévé tette a város jolen* 
legi hazafias  közönségnek ép e napokban 
lefolyt  lélekemelő, nagyszabású ünneplését 
melynek rendezését a nagyhírű főiskola  ta-
nárikéra vállalta magára a melynek fénye 
emelésére, a Rákóczy kor halhatatlan tör-
ténet irója Thaly Kálmán képviselő is oda-
utazott. 

A történet nagy alakjainak kegyeletes 
viaaaaidéaése a régmúltak ködéből, már ma-
gában is lelkesítő és felemelő  százszoroson 
az a II. Rákóczy Ferencz eszményi alakjá-
nak 'felidézése  ds ünneplése, kinél többet 
senki sem áldozott fel  a hazaszeretet oltá-
rán, hogy eztán száműzetés legyen osztály-
részévé. 

Aa egész ország szeme néz Sárospatak 
felé,  mikor a nagy száműzött első vészkiál-
tásának kétszáz eves fordulóján  az ország 
minden résziből oóuaerttglök fényes  gyüle-
kezetben a Rákóczy eszméinek alkuvástjnom 
tűrő jogosultaágát a részleges diadalát hir-
detik és Ünneplik. Igy termékenyíti meg a 
multak szelleme a sivár jelent a támasztja 
fel  saáxadot halo< aiból egy nemzet MeasiásaH. 

Légy Qdvöt Rákóozynak sasfészke.  Sá-
rospatak f 

H«j, ha azok a századok által nicgtó-

Îe l t b a r n u l t v á r f a l a k  b e s z é l n i t u d n á n u k ! 

Ia az az csktlvÖ kar gyanánt árván, -
lodozvan ég fule  meredő hármaa lurnyii vár-
torony ágyúi megszólalhatnának a a rúg por-
ladozó vértanuk, höaök, honsznrzók ós vé-
delmezők árnyai lemet üllhetncnek, Itdráxiii 
e nomzut sokszor szunnyadó lelkiiamoretiíi! 

Mig irom e sorokat, feltűnik  elöltem a 
Patakhoz alig órányira caii, a pataki Hákó 
czy uradalomhoz tartozó Üarai lalu roska-
dozó Rákóczy kastélya, a nagy szabadság-
hós szlllőháza, molynuk ugyan Pinlóktáblá-
val megjelölt, de ialálnkká átalakított ogy. 
kori díszes tormriben talán épen a Rákóczy 
bölcaöjo egykori holyün bam»a egykedvű-
séggel kérődzőnek az egykori magyar bir-
tokon német gazdát hizlaló síementalí a hol-
landi Ökrük éa tehenek I 

Más országban a sárospataki vár ki-
válikópcn a barnl kaalély nomzeii tulajdoni 
képezne a a nemzőt kcgyclotcnnk, ciulékis 
zetének szent helyévé avatná a liáláa utókor, 
hova erőt, lelkesedést meríteni járnának az 
egymást váltó nemzedókek ! 

Il ja I De hát mi Magyarországon él link I 

Társaság; innen Tölgyesig a tölgyesi Szé-
kely Társaság; Tölgyestől—Ditróig aditrói 
Székely-Társaság; innen Csikszentdouokosig 
a gyergyószuutmiklóai Székely-Társaság; 
Szentdoraokoatól—Caiksseredáigs onnan Tus-
nádig a csíkszeredai Székely-Társaság ; Tus 
nádtól kezdve egész Há romszók vármegyén 
át a SepaidZuntgyörgyi Székely-Társaság ; z 
z.íjzoai kirándulást rcuduzi a liétfalu^i  Szé 
kídy-1Társaság. 

A kirándulók ingyou azillást kapnak 
A/. allatán dijai ugy a/.timélyrc : ro^ 

ndi HO Üllér, ebed 1 korona, vacsora 30 fiilor. 
Fuvardíjak : Saánzrégetilői —Topliczáig 

1 koc.Hi 20 konmfl  ; Száitzrógentöl—Jiorszé 
k«*ii és Tiiigyescti ál Üítrútg ti ditrúi s/.ukér 
és ogy koc^i >/j'tlliija a vendégeket. Pixel-
n--k napjára egy kou<»iórl 10 koronát, egy 
HZ"kérérl I kornnáL j Ditrótúl^Caikszercdáig 
li/.ftiiok  i>gy ciik-HZ«'n'»l;vi koe^iimk 20 kor. 

A lüH'vér lárin^á^okal kérjllk, hogy 
NZ utiprogr-.vmmoV PONLN^ati U « l a r t a n i A«ÍV«ÍA-
kir(lj.-llt:k 

Kétjllk tnvábh.'i, hogy helyi tapiazU 
l.tlitikal vt-Ilink kft/.Ölni  H b.MioUiiki't az nti-
|no£r<immok i'lokértziiéáébtMi jiivön* in táino 
gatui rtxivnskedp'iiek. 

Muro-tváiárMy, PJ03. juuiiis 21. 
.1 S:<'kclif  - Eţ/ţ/cxiilct  ós Székely-

Túrn(inif/i>lc  miroKVi'isárhcliji 
irothija. 

Vasárnapi levél. 
Mc^Ligadoll l£zt u h'ibilluiiiágnl iga-

Kán nem vártam nt-in remélteio, nem Í<* ál 
iiioiliaiii. — L)«' h -t érdekében volt. hogy 
nn^tagadjosi. A családi bóku ni<-gköve-
ttíllv, Ito^y velem ftZi'-mbvn  háládatlan legyen, 
üzen körülményt, mint lényeges „enyhitű 
körülmény:" figyelembe  veszem e/.uttal s rég-
múlt dolgainkkal nem hozakodom elő. 

Szivem azonban aajog; — du uiilasziv, 
ha érdekről van szó. A huszadik H/ázudbaii 
a fiziv  érz>dmii figyelembe  venni — novtil-
flég«*H  <l»log 

Voll egy barátom. lOz a barátom nagyon 
szeretett. És meri szeretett elvette azt a kit 
a föld  logHZi'bb, legjobb do legszegényebb 
leányának tartott És boldoglalsu lelt ő is 
a fiatal  a-uzonyka is. ubböl látszik, hogy a 
szerelem nem minden. A hoz még kenyér ia, 
lius ékszor it>, kocsi is, zene in, Hlrdőzós 
is kell. 

Mi asszonyok nagyon kUlöntta toreni-
tésni vagyimk uz. Ult-uhok. Szeretjük a fér-
fiakat  — de csak addig, a mig fórjhez  nem 
im gyiiuk valamtdyikhrz. Ekkor már szere 
teliink a lórfi  ikk il aZemb m megfogyatkozik. 
Az az, nem jól lojezleiu ki magamal, egy-
gyel kfvi'ín'bln:!  szeretUnk. És az az egy a 
férj  uram. 

ez nagyon lurroészoles. Ö a mienk 
— hál minnk szercsatlk, az uz minők lep-
lezgesaUnk. Mert valójábau a mi szivünknek 
»emoji köze a szarelumlioz. Kzl a fogalmat 
csak gyermekkori emlékeinkből 'ismerjük. 
Mi iiAHXouynk csak tetszeni akarunk. Hogy 
uzl elérjük, luulatjuk hogy érdeklődünk. 

Egyetlen hóditó fegyverünk  szemünk 
éa —bokánk. Ezeket ugy ós olyan módon 
forgatjuk,  mutogatjuk, hogy u semmit nem 
aejtíi férfin  szeme káprázik. Mi ezon káprá-
zni HZtllte vakaágol fel  használva rabul ejt-
jllk a boldogUlant. 

most ki lóvén elégítve hiuságuiik, 
más hódiláa után látunk. 

Tehát mondom, mi nfltn  SKerettlnk. 
Azoubtfu  a férfiak  so. Ök ép olyan modar 
' ^k , — mint mi. Do uiég mennyire I Mer-
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nék fogadni,  hogy engemet maga aoha se 
aierotett. Pedig mennyit esküdözött, meny-
nyire sohajtozott.... 

No de hagyjuk. I l i t érdekli ez u kö-
zönséget. Beszéljünk tnkibb mázról . . . 

Hultkor, hogy végig mentem a Koroua-
herczeg ulezán, találkoztam egy vén polili-
kuaaal. KtValttn a megszállt. Mellém caaila-
kozvaegylltt sétáltunk le a déli korzóra. Ez 
a vén politikua mondotta a többek között 
azt az arany igaz ágat t 

— Ne azólj ecám, nem fáj  fejem  1 — 
Egészségügyről lévén azé kérdezém réaz • 

vettél: 
— H á t akkor, miért szólt? 
— Sohase tudom elfeledni  aat az arczot, 

mit erre & kegyelmeesége vágni méltóztatol. 
De kérem Nagyságos aaazonyom I 

azélni ilyon körülmények között becsü-
letbeli kötelessége e.-y hazafinak.  — 

Egy bettl uem sok, annyit ae értettem 
az egészből, de tettem mintha mindent tud-
nék. Igy kiosalom a véu róka titkát. Értünk 
mi nők ehez. 

Tehát érdekelni kezdett ő kegyelmes-
sége s mondám azért nagy komolyan: 

Az természetes és módfelett  karak-
lerislikua. De mondja osak, mégis hogy tör-
tént a dolog? — 

Ü kegyelmessége nagyot néz. 
Nagyságos asszony, teliát semmit se 

t u d l ? -
— Oh ellenkezőleg, mindent; csak az 

Ön szájából ia szeretném megérteni, mert 
valójában nagyon különös hirek keringenek. 
Ön azonban kedves barátom jól van feltün-
tetve és azért hiszem, hogy jól is fog  a do-
log elsülni. — 

— Remélem magam ia Nagyságos asz-
azonyom, hisa egy becsületes ember a jeleni 
viszonyok között nem is cselekedhetik más-
kép. Ep a tegnap beszéltem a Báróval, most 
ia fenu  voltam a Klubban, a hol igaián fél-
tékeny esemmel, mosolygó arozozal ós irigy 
szivvel fogadtak.  — 

— Tehát üdvözölhetem máris? — kor-
dém szívszorongva. 

— - Óh kérem, még korai volna, a meg-
bízást még nem kaptam meg. Remélhetőleg 
azonban. I — 

— Igen, ha állandónak Ígérkezik . . — 
— Termésaates bárom uapos senki aetu 

akar lenni. Örökös vioz, örökös guny tár-
gyai leunéuk. 

Hoho most kewlettem érteni az egészet. 
Hisz ea a vén csacsi a kormány váltságról be -
szél. Éa sejteti, hogy fi  van kisaemelve. 

Minő ravasz. H in t Önhitt. Tudja , hogy 
bennem semmi se áll meg, s most igy akar 
magának pártot szerezni... 

A jOvO alkalommal majd megírom mit 
végeztem a kegyelmes orral. 

Azt azonban előre is megmondom, hogy 
Magyarországon a nagypolitikát osztrák ka-
tonák és saép aassonyok csinálják. 

Isten Önnel I Zaazsn. 

„A rendőrség államosítása''. 

A „Csíkszereda" 24. számában o czíni 
alatt ogy a rendőrség iránti jóakarattal ntrg-
initt eztkk jeleni meg — de mert egyes 
tételeiben tévedések foglaltatnak;  legyen 
«zabod azokat helyre igazi tanom. 

Ugyan la azt mondja a jelzett czikk: 
.A vidékon a rendőrkapitányok helyzet* 
még csak tllrhetó' , továbbá, hogy .fizeté-

süket mellékjövedelmük sokszorosan felül-
múlja". 

NA hát özek a kgelentúsok alapos tó-
vedéBen alapulnak. Nincs az a vidéki ren-
dőrség, mely javadalmazta tekintetében a 
főbb  városok rendőrségeivel összehasonlít-
ható lenne. Sőt itt már igazán érvényesül 
az a magyar közmondás .kabát szorint mé-
rik uz igazságot' . Minél kisebb a város an-
nál szegényebb is szokott lunui: « igy min-
denesetre tény, bogy a fizetés  is aránytala-
nul csekélyebb. Tehát a tévedést nkep iga-
zítjuk helyre, hogy a főbb  városuk rendőr-
kapitányainak helyzete még csak tllrhetó, 
de a kisebb városok kapitányai s legelső 
sorban maga a városunk kapitánya is, ne-
vetségesen csekély javadalmazásban része-
sülnek". 

Hát ha még hozzá vesszük, hogy UJbb 
vidéki város rundóraege s első sorban a 
csíkszeredai rendőrség tagjaiauk. még uyug-
(lij alapja sincs s lin kiszolgált, kiérdemlik 
egyollcti támasza a koldus bot I llol van itt 
a .tűrhető anyagi helyzet 

A aii pedig a dus mellék jövedelmet 
illelti — meg inkább véves a fórrá*,  honnan 
a czikkiró merített. Mert kétségbe vonom, 
hogy léteznék Mugyarországnn egy rendőr-
kapitány is, kiuok mellék jövedelme a más 
hivatali főuökök  mellék jövedelmével arány-
ban állana — s minthogy ezen hivatal fő-
nökök mellék jövedelme sem oly busán, 
mint a tárol állók vélik: hogyan lehet a 
rendőrkapitánynak oly dus mellek jövedelmi' ? 
Hiszen annak koinissziói, kiszállásai nincse-
nek. A mit bevesz: utolsó fillérről  számolni 
köteles. Csak nem tarţja a czíkkiró ur, a 
befolyó  hivatalos pénzeket, iniuök zárórák, 
kéjnők, házalási, zenu s több efféle  dijak, 
mellékjövedelmet képező bevételeknek ? 

Én ki ez idő szerint a rendőrkapitányi 
széket városunkban betöltöm — tudom, hogy 
ez igy van s sajnosan élek ama meggyő-
ződésben, hogy az imoki javadalmazással 
egyenlő díjazás mellett 14 —20 kor. mellék 
jövedelemnél többet bevenni nem tudnk. 

S ha már most figyelembe  vesszük nzl, 
hogy nekem, mint rendőrkapitánynak, sem 
a rendőrség többi tagjainak semmiféle  nyug-
díjra, vagy segélyre igénye nem lehet: tisz-" 
tán áll a kép, mely csuk nyomorúságot tár 
a becsületes szemlélő olé. 

Remény van azonban, hogy a czikk irő 
úrhoz hasonló nemes gondolkozásunk végre 
valahára segiteni fognak  egy jobb jövő biz-
tosításában s a becsülettel teljesített niiinkn 
méltó díjazása elől elzárkózni nem fognak. 

Egyebekben a jelen sorok alapjául vett 
czikk többi részét utolsó betűig aláirom. 

Csíkszereda, I !H)3. junius 27. 
Konía}  Janim,  r.-kapitáay. 

Előfizetési  ft'lhiviís. 
Julius l éve l a harmadik ne-

gyodévre nyitunk uj eldfl/iliVt. 
Tesszük oxt azon reményben, hogy 
kitűzött czéljainknak lapunk léi-
éves pályafutása  alatt is meg le-
teltünk s azon hiedelemben, hogy 
meg volt ii törekvés és igyeke-
zetül. benuüuk arra, hogy olvasó-
ink lotszésót úa bizalmát meg-
nyerjük. Hogy oz mennyire sike-
rült unkiirik, nzzal foglalkoznunk. 

nem lehel és szerénységünk tiltja 
is ezt. M e helyett osak annak ki-
jelentésére szorítkozunk, hogy a 
czél elérése szemünk elfitt  forog-
ván mindég, s ennek sikere érde-
kében mindent megtévén, nyugod-
tan bocsáthatjuk lapunk müködé-
sét a nagy közöuség éles, do igaz -
ságos kritikája alá, 

Zászlóbontásunk a szakoly 
kérdés, ti társadalmi érdekek tá-
mogatása érdekében történt, s o 
zászlót ogy félévig  lobogtattuk 
magasan, most az uj negyedév 
kezdetéu azon kérőiemmel járu-
lunk a nagy közönséghez, hogy 
minél tömegesebb előfizetés  által 
tegyék lohetővé nekünk, hogy a 
kibontott zászlét továbbra is fen-
nen lobogtassuk s nehéz mun-
kánkban szolgáljon biztató remény-
sugárul a minél gyakoribb előfi-
zetések által niognjuló elismerése 
a közönségnek, 

Ezen kéreletnmol kapcsolato-
san kérnünk kell lapunk azon 
előfizetőit,  kik előfizetési  dijaik-
kal hálrálékban vannak, hogy 
azokat mielőbb beküldeni szíves-
kedjenek, nehogy a lap szétküldé-
sében akadályozva legyünk. 

Lapunk előfizetési  ára a kivetkező: 
Egész érre 8 ker. 
Kél érre 4 kor. 
Negyed évre . 2 ker. 

Ilsulla» OdrMettsl 
„A CSÍKSZEREDA" 

szerkesztítaSgo rfs  kiaddbivalala. 

H I R E K . 

Polgármester Yála&Btáft.  A küzigazgaláai 
Uirdrfág  döntése folytán  elrende't ujabbi pol-
gnriiM'fltnr  választás e hó 22>én történt a 
képviselőtestületi közgyűlésen, aa alispán 
lionn mmilétében Mihály Ferenc» megyei 
főjegyző  clnökOLt. A polgármesteri Állásra 
Caudő István Ügyvéd és dr. Ujfalussi  Jenő 
liulyuitua polgármester pályáztak s a kan-
didáló bizoitság mindkettőt jelölte, de ajelö-
lós eredményének kihirdetése után Caedö 
István pAlyázutál vissza vonta s igy egyhan-
gulag Ui IJjUluswi Jenő lett polgármester -
nuk tuugvAl.tsKva. A polgármestertől a hiva-
tuli psku lm in vétetett. Öazinte szívből Ud-
Wizö'jUk «Ir. Ujf&hissit  végleges megválasz-
t á s k o r H polgámeeteri széken s adja as 
Isten, hogy uz.u erély és tapintat a meíylyel 
egy <\v»n Ai io nit polgármester és helyettes 
polgArnifsttii  vezette városunkat nemes kifő* 
roltságftbun  érjen el minél nagyobb sikereket. 
A kÖr.gyll|éaiii?k a városi állatorvos válasa-
tás is tárgyút képezte, erre csak Saarka 
Klttk okleveles állatorvos pálytaott. A Ute-
gytllcs azonban Saacsvay Imre indítványára 
megválasztását előre haladott kora miatt 
mellőzte és azt hutározta, hogy Keresztes 
Antal m. kir, állatorvossal fog  érintkezésbe 
lépni a városi állatorvosi teendők ellátása 
végett. 

Deák PrrcBM u l l e t é s u p j é n i k 100 
éves fordmléjn.  Vármegyénk törvényhatósági 
bizottsága ntájufi  hó 28 6a 29-éa tartott ron-
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dee közgyűlésén általános helyesléssel tette 
magáévá Jásznagykunszolnuk vármegyo tör-
vényhatósági bizottságiunk ama határozatát, 
hogy I)eák Ferencz születésnapjának 100 
éves évfordulója  megünnepel lessék. Ennél-
fogva  egy nagyobb szabású társ adui mi Ün-
nepségnek előkészítése éa rendezése egáljá-
ból Molnár .ItaHcf  törv. hatósági bizottsági 
tag elnöklésévol, l)r. Fejér Antal, T. Nagy 
Imre, Pál Gábor, Dr. Csiky József,  Dr. Nagy 
Béni, Dr. György pá I Domokos, Lázár Mik-
lón, Csiszér Imre és Dr. Ujfahisy  Jetté lú-
gokból álló bizottságot küldött ki. Miut ér-
tesülünk o bizuttHág legközolehb megkezdi 
működését is nz ünnep* ;g sikere érdekében 
minden leltetűt elfog  követni. 

• 

Kinevezés. Az igazságügyminiszter esik-
Hzeredui Szopós Lajos brosséi kir. törvény-
széki joggyakomokot » fogurusi  kir. járás-
bírósághoz aljegyzővé nevezte ki. Gratulálunk. 

Helyreigazítás. Lapunk mull számában 
kUzttll Weínslum Jakab ur kmovo%éRi: téve-
sen adatott közro, a inennyibcu nom a kir. 
adóhivatalhoz gyakornokká, hanem a szé-
kely udvarhelyi pénzügy-igazgatóság mellé ren-
delt számvevőség helybeli kirendeltségéhez 
neveste ki. 

Keruáiy váltság. A kormány vál tság szli rk e 
kövéből már kezd a kibontakozás fénye 
derengeni. Tisza István grófnak  nem sike-
rülvén kabinetet alakítani, gróf.  Khuon lléder-
váry Káról}' horvát bánnak megbízatása biz-
tos eldöntött kérdés már, a ki u független  -
sógi párttal egyezségi kísérleteket próbált 
meg s ezek eredményre is vozetlek, mort a 
mint értesülünk a függetlenségi  pán a ka-
tonai javaslatok egyelőre történt visszavonó 
sának feltételo  mellett engedett, H most a 
Khuen Uéderváiy megbízatása 6» a kabinet 
alakitáj van hátra. 

Halálozás. Bitay Béla rof.  körlelkészt 
és nejét súlyos csapás érte, szépreményű 
kedves kis fiuk  a kilenezéves Lóránt elvesz-
tésében, a kit A kegyetlen halál három heti 
súlyos szenvedés ntáu f.  hó 22-én kiragadott 
szerető karjaik közül. A korún elhunyt fiúcska 
temetése e hó 24-én volt. Adjon a Minden-
ható a mélyen sújtott szülőknek erőt e nugy 
csapás elviselésére. 

Az njoiczezás elhalwKlása. Báró Fejér-
váry Géza, ideiglenes honvédelmi miniszter 
ujból elhalasztotta a sorozás határnapját. 
A rendelet szövege a következő: ,.Az ujon-
ezozási törvényjavaslat ntég nem szavaztatott 
meg. A legutóbb kiadott rendeletemben meg-
jelölt idő alatt nem vihető kerosztül a főso-
rozás, melyet egyelőre további rendelkezésig 
ujból elhalasztók'4. 

• 

Nyári molatság. A helybeli iparos iíjuk 
önképzőköre f.  évi julius hó 19-én a „Suta-
fenyő*  nevű erdőben nyári mulatságot ren-
des. As érdekesnek ígérkező nyári mulnt-
ságon lesa tűzijáték, zsákverseny s több 
efféle.  Belépti dij 1 korona. A mulatságra 
kiindulás a kör helyiségéből, s mulatságnak 
este a kör helyiségében folytatása  tog Ion ni, 
kedvezőtlen idő esetén a kővetkező vasár-
nap íog megtartatni. Aa iparos tfju«Agi  ön-
képzőkör mulatságai mindig fényesen  bevál-
tak és élveretet nyújtottak a mulatni sze-
rető közönségnek. Ügy hisszük CB is sora-
kozni fog  a többiekhez s igy erre méltán hív-
hatjuk fel  a kOtönaégUak figyelmét. 

# 

Jálékoiyczéll mflkrdvcló  előadás. Mű-
kedvelőink jövő hónap 4-én előadást tartanuk 
a „Csillag" szálloda nagytermében, a mikor 
ugyanis színre kerül kót ngy felvonásos  víg-
játék „Box és Cox" és .Valami hibája van." 
Mindkét darab a fővárosi  színházuk müsorá-
ról van, a molyok nagy totssés mellett adat-
tak elő már több ízben. Aa estélyi ezenkívül 
. Tarka-8zin pad u teszi változatossá. A próbák 

javában folynak  Vákár Vilmos szinművész 
vezetésével. A műsort ezúton is .óhqjtíuk az 
érdeklődő közönség tudomására hozni. Műsor: 
1. .Tengerész belépő* Gésák cz. operottből. 
Énekli: Vákár Vilmos. 2. „Gyilkos haraug* 
melodráma. Előadja Vákár V. Kíséri a mű-
kedvelői zenekar. 8. .Valami hibája van" 
rendkívül mulattató bohózat. Személyek: André 
orvos: Szultán János; Cecilo neje: Ábrahám 
Ilonka k. a;Balnncourt: Darvas Béla; Nanolte 
szobaleány: MüllerJuliska k. a. 4. „A vak" 
Szabó Jenőtől. Szavalja: Vákár Vilmos. 5. 
.Box és Coxu vígjáték l felvonásban.  Sze-
mélyek : Box, nyomdász: Darvas Déln; Cox, 
kalapos : Vákár Lajos; Bouncerné asszony: 
Orbán Irénke k. a. 6. „Magyar Népdalok" 
Énekli: Vákár VilmoB. 7. Táncz reggelig. 
Az előadás kezelőto fél  8 órakor. F//.en jólé-
konyczélu mllkodvelő előadást ajánljuk kö-
zönségünk figyelmébe  és pártfogásábu. 

* 

Záré &nnepwg. A caikmegvei polgári 
leányiskola szerdán \\l az f.  hó 84-én délu-
tán 'tartotta meg évzáró ünnepségét. Az in-
tézel növendékeinek rajzaival, kézimunkái 
val disztlelt nagytermet zsúfolásig  megtöltötte 
nz érdeklődő közönség, mert Csíkszereda bá-
jos női közönsége igazán dicséretre méltó 
érdeklődést tanúsított ezen valóban remekül 
sikerült ünnepség iránt Neui tudom a leány-
iskola tanítónői karának volt-e nagyobb az 
ürömé e miatt. vagy a kedves növendő 
keké: de annyi bizonyos, hogy mindnyájan, 
kik ott i«d«n* voltunk a teljes megelégedés 
érzetével jöttünk ol onnan. A kitűnő ve-
zető, a jeles igazgatónő és minden egyes 
tanítónő méltán kiérdemelték u közfluség 
elismerését, és n szülők köszönetét. Megle-
petéssel és általános «I ragud tatással hallgat-
tuk végig a szavalatokat a szép zongora já-
tékokat. Szokolay Margit, Koltacharsch Adél, 
Jerzsák Mari, Szebcni Eliz, Pap Margit, 
Waehner Mária, Zakariás Teréz, Szathmáry 
Erzsébet, Zakariás Anna igazán kellemes 
zongora játékkal; Zareczky Anna. Bors 
Ilona peuig jé szavalataikkal fokozták  az 
ünnepség sikerét. Mindenkit felülmúlt,  min-
denkit bámulattal töltött el azonban a bú-
csúbeszéd. Pap Margit, ez a kedves, szép 
leányka olyan szépen, olyan ügyesen tar-
totta meg ezt, hogy a végén a meghatót-
ság könnyeket esalt nsgyon sok bájos szem-
pillára. A vármegye intéző köret nem lehel 
vén jelen az ünnepségen as ilyenkor szokáson 
virág csokrot városunk fiatal  polgármestere 

Vette át a búcsúztató Margilkától. 
• 

Időjárás. Miut mult heli számunkban 
most is esak olyan időjárásról írhatunk. A 
fellegek  nem akurnak az égboltról eltűnni 
H c miudeiinupos eső sem akar kimarudni, 
n mi n beállott kaszálásra nagy hátrányuyul 
vnn, mert n gazdák nem képesek a szénát 
betakarítani s ha igy tart az idő az olt mel-
lett levő kaszálók tulajdonosai ki vunnnk 
téve annak is, hogy az olt vize tönkre fnpju 
tenni széna terméseiket. 

KeosUitinápolyig és vissza. Tározónk 
folyta'á«a  tél-szűke miatt mai számunkból 
kimaradt. A következő számban folytatjuk. 

Jé tanács. Mindazoknak, kik pázsitot 
akarnak létositeni, ajánljuk, hogy szerezzék 
be MAUTIINEK ÖDÖN csász és kir. ud 
vari magkereakodé'ébŐl Budapesten a „Sé-
tatéri" vagy A „Margitszigeti" fttmagkeveré 
ket, Ezekel már 29 éve szállítja Maulhner 
Budapest és a Margitsziget oly bámulatra 
méltó és gyönyörU sétateroirészéi-e. 

Sz. 5421/903. Ukvi. 

Árverési hirdetmény és feltéte-
lek kivonata. 

András Jánosné ssűl. Pataki Éva vég-
re hajtaténak András Imre kászonaltisi la kés 
ellőni végrehajtásos ügyóbon a kérelem kö-
vetkeztében a végrehajtási árverés 321 kor. 
tőke és járulékai erejéig a csíkszeredai kir. 
törvényszék a csikssentmártonl kir. járásbiró 
ság területén lévő a Rászonal és fel  tiz köz-

ség határán fekvő  a kátaonal- és feltíei  22 
astljkvben 604. hrsz. ingatlanra 16 korona. 
1241. hrsz. ingatlanra 0 korona. 2832. hrs/.. 
ingatlanra 2 korona. 2178 hrsz. ingatlanra 
58 korona. 2749. hrsz. ingatlanra 58 kor. 
2743. hrsz. ingatlanra 13 korona 2011. hrsz. 
ingaliaura 27 korona. 3177. hrsz. ingatlanra 
22 korona, 3230. hrsz. ingatlanra 10 korona 
35J0. hrsz. ingatlanra 7 korona. 4118. hrsz. 
ingatlanri 3 korona. 4207. 4234. lina ingt-
l»nra 20 korona. 4584. hrs*. ingatlanra 14 kor. 
5587/2. hrsz. ingatlanra 6 korona. 5628. hrsz 
ingatlanra 2 korona, 5831. líra*, ingatlanra 
57 korona. 5946 5053. hrsz. ingatlanra l?l 
korona. 7130. hrsz. ingatlanra Ki korona. 
729U. hrsz. ingatlanra 3 l koron a. 83,>x. hrsz. 
ingatlanra 36 l>oroua. 8Ü7J. 808l/a hrsz. 
ingatlanra 58 kor. Htf7ti  hrsz. ingailuni'.i 
U korona 9955 hrsx. ingatlanra ti korona. 
9457. hrsz. ingatlanra 5 korona. 9704 hrsz 
ingatlanra 8 korona. 9/31. Iirsz. ingatlanra 
4 korona. 9973. hrsz. ingailuiiru 2 kor. 10J7<> 
10474. hrsz. ingatlanra 7 korona. IlOOJ. 
hrsz. ingatlanra í korona, 119^8. Insz iugal-
lunva 3 korona. 12138. Iirsi ingat'anra 12 
korona. 72139. 12140. hrsz. ingatlanra ii kor. 
12595. hrsz, ingatlanra 9 korona. 12li4G. hrsz. 
hrsz. ingatlanra 4 korom*. 1274U. hrsz ingat-
lanra 9 korona 13210. hrsz. ingatlanra 7 
korona. 13388 hrsz. ingutlama 10 korona. 
I8Ő01. hrsz. ingatlanra l kormm. 13592/2. 
hrsz. ingatlanra 5 korona. 14384.. 14385., 
14384!.. 14387., 14388 hrsz. i- gatlanra J184 
korona. 144)5 Int/., ingatlanra 41 korona. 
14378/2. 14379/2 \43d0/2. 14381/2. hrsz. 
ingatlanra 159 korona, a kászmial- és lullizi 
llU>2. szlljkvbeii 4383. hrsz. alatt foglalt 
ingatlanra 16 korona, a 228. sziljkvben C. 
8 , 9., az IÖl)2 sztljavbcn C. 1. ulatl András 
Imre javára bekcbolezuLt élellogytiglani iin-
MZonélvezeti jogok »er«lm« itálkUl entuuul 
megállupitott kiki.itLi'ui árlun filrumleltotik. 

AB árverésre hutárnupul 1903. Avi august-
lua M 18-lk nipjának i.  i . 9 4r<ja Kánon-
Altiz kO/̂ iúf;  liázálioz IŰzetik ki. 

Árverezni sisánjükoziik tartoünak min-
ilmi egye. ingitlUn kikiáltási Arámik ll)°/0 ál 
együtt UH korona 60 tiIIt̂ r bánntpiSilKt kóaz 
púnzban vugy óvadiíkktípiis értékpapirb.n n 
kiklildtflt  kasához lelonui 
A kir. járásbiriliúg telekkönyvi lintÓeAgü. 

C.ikaz.iilmúrton, L!K)3. április Ü!)-I!II 
Dr. SzAbó, kir uljbirú. 

gzám. 
1903. vógrli. 

Árverési hirdelinéuy. 
Alulirl lliró^'ijí' viS^rebujii) 1881 

iSvi LX -t. ez. 102. § u értuiinébeii ezimnel 
kltiliirró h!8ai lnigy n mikazereilsi kir. t»r-
vtinyuziíkn.'k 1!X)3. <Wi 075. pol^. száinu 
végzése következtében ilr. M.igy JOIIÖ esik 
aiculmártoni ttjyviStl iMUl képviselt Csík 
szunlg^ Urgy kliz.é);i liitolasttvotkiuiil javára 
cslkszontgyörgyi Korosain. Jtietef  ús társai 
ellen 300 korona s jár. erőjéig 1903. évi 
lllárcziu. Ilii 20-án fotfiuiHlositolt  kielégitési 
végrehajtás utján lofogl  ilt úi 1310 koronára 
küvetko£Ö in Ú.N^OK U. II] : ('.», (ikrük, lovak, 
lllikok és teliciiek nyilvános árverésen eln 
(latnak. 

Uely árverésiiuk « o.ik.zentinártoni 
kir. járásbirdiág 1903. évi V. 81/2.  ssámii 
végzése folytán  Ciik«/.iíitl^yíir(.yUo iilpüresok 
lakásán teundu es'.kllzlésúre 1901. ivi )HlfttS 
hé 1-1« napiénak d. a. 9 éré ja lintáridftul  ki 
tUzotik és alilio. a venni szándékosok ezen-
nel oly megjegyzéssel hivatunk meg, liniţy 
az érinteti ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX. l.-cz. lOT.és 108. §-ui értelmében 
készyénzfizolét  mellett, a leglllbbel ígérőnek 
s/Ukség esetéu beoiáron alul is el fognak 
adatni. 

A moiinyHinn az Árverezendő ingósá-
gokat mások is le és MUllogUllatták, » 
azokra kielégítési jogot nyerlek volna, ezen 
árverés »z 1781. é . i l,X t ez. 130. 8-a úr 
telmélion ezok javára is elrendeltetik. 

Kell CsikszenlinArton, 1903. junius hó 
ül napján. 

Zildy Lajaa 
kir. Ur. .<t|rrh. 






